
LINHA DE BASE

BASELINE

ANO1 JUN. 2016

YEAR1.JUN.2016

ANO2 JUN. 2017

YEAR2.JUN.2017

ANO3 JUN. 2018

YEAR3JUN.2018

ANO4 JUN. 2019

YEAR4JUN.2019

ANO5 DEZ. 2019

YEAR5 DEZ.2019

OBJETIVO

OBJECTIVE

Sem sistema instalado.

No system in place (0)

Elaboração de ToR para a contratação de Consultoria Técnica 

Especializada para desenvolvimento de metodologia MRV 

para a produção de carvão e benefícios de GEE para o setor 

siderúrgico.      

  

ToR elaboration for hiring a  Technical Consultancy 

Specialized to develop a MRV methodology to the charcoal 

production and GHG benefits for the I&S sector.

   

a)  MRV system under development

b)Technical Consultancy  Specialized  hired to provide 

methodological solutions and tools (including Web 

platform) to monitor, verify and report the achieved 

reductions by the I&S sector (Business Analyst / IT-

Software)

Sistema MRV implementado e operacional desde 

junho de 2018.

MRV system implemented and operational (1) 

since June, 2018.

Sistema MRV implementado e operacional desde 

junho de 2018.

MRV system implemented and operational (1) 

since June, 2018.

Sistema MRV implementado e operacional desde 

junho de 2018.

MRV system implemented and operational (1) 

since June, 2018.

Sistema MRV implementado e operacional desde junho de 

2018.

MRV system implemented and operational (1) since June, 

2018.

Nenhuma metodologia aceitável instalada. 

No acceptable methodology in place (0).

Elaboração de ToR para Consultoria Técnica Especializada na 

análise do estado da arte das cadeias alternativas de 

produção de carvão para o setor siderúrgico.

ToR elaboration for Technical Consultancy Specialized in the 

analysis of the state of the art of alternative chains to 

charcoal production for the steel sector.

methodology defined

Análise do estado da arte finalizado (Produto da 

Consultoria servirá como insumo para análise da 

Comissão Técnica de Carvão Sustentável na construção 

do Plano Carvão Vegetal) - com expectativas de 

finalização em....

Analysis of the state of the art finished (The consultancy 

product will serve as input to the Construction of the 

Charcoal Plan by the Technical Commission on 

Sustainable Charcoal)

Metodologias aceitas incorporadas no Plano 

Carvão Vegetal

Accepted methodologies incorporated in the 

Charcoal Plan 

Metodologias aceitáveis adotadas para realizar 

avaliações/análises quantitativas.

Acceptable methodologies in place to perform 

quantitative evaluations/ assessments (1)

Metodologias aceitáveis adotadas para realizar 

avaliações/análises quantitativas.

Acceptable methodologies in place to perform 

quantitative evaluations/ assessments (1)

Metodologias aceitáveis adotadas para realizar 

avaliações/análises quantitativas.

Acceptable methodologies in place to perform quantitative 

evaluations/ assessments (1)

(a) Sem incentivos implantados para uso de 

carvão renovável;                                                                                                                                                                                                                                 

(b) Sem incentivos implantados para investimento 

em cadeias de produção limpa e eficiente de 

carvão. . 

(a) No incentives for renewable charcoal use (0);

(b) No incentives for investment in efficient, clean 

charcoal production chains (0).

a) Elaboração de ToR para Consultoria Técnica Especializada 

para análise das opções de incentivos financeiros adequados 

para potenciais investidores em tecnologia de carvão 

renovável

b) Verificar possível participação do CEMIG em relação à 

compra de energia elétrica produzida

a) ToR elaboration for Specialized Technical Consulting for 

the analysis of suitable financial incentives options to 

potential investors in renewable charcoal technology

b) Check the possibility of Cemig participation in relation to 

the purchase of electricity produced

Atraso devido à qualidade técnica dos serviços 

contratados - finalização prevista para Dezembro de 

2017. 

Apresentação e avaliação dos resultados da Consultoria 

Técnica pelo Comitê de Acompanhamento do Projeto 

com vistas à definição das opções de incentivos 

financeiros a serem adotados

Presentation and evaluation of the results of the 

Technical Consulting by the  Project Monitoring 

Committee in order to define the financial incentives 

options to be adopted

Opções de incentivos financeiros adotadas pelos 

investidores

Financial incentives options adopted by investors

Resultados das experiências obtidas com o 

investimento piloto do Resultado 3 analisados

Results of the experiences obtained with the pilot 

investment of the Result 3 analyzed

(1) Compromisso sustentado do Governo de 

fortalecer o arcabouço político para carvão 

renovável

(2)Benefícios econômicos do carvão sustentável 

são reconhecidos

(1) Sustained commitment of the Government to 

strengthen the policy framework for renewable 

charcoal

(2) Economic benefits of sustainable charcoal are 

recognized

(a) Incentivos para o uso de carvão vegetal realizados (1)

(b) Incentivos para investimentos de produção eficiente e 

limpa de carvão vegetal realizados (1)

(a) Incentives for renewable charcoal use in place (1);

(b) Incentives in place for investment in efficient, clean 

charcoal production chains (1).

Indicador  1.4 - Incentivos financeiros para:

(a) Uso de carvão renovável pelo setor 

siderúrgico em MG;

(b) Investimento em cadeias de produção limpa 

e eficiente de carvão

Indicator  1. 4 - Financial incentives for: 

(a) use of renewable charcoal by I&S sector in 

MG

(b) investment in efficient, clean charcoal 

production chains

INDICADORES DE RESULTADO

OUTCOME INDICATORS

RESULTADO 1- Arcabouço político implementado para promover o uso de carvão de biomassa renovável pelo setor sidrúrgico, com o apoio de um sistema internacionalmente reconhecido para monitorar as reduções da emissão de GEE obtidas.

OUTCOME 1  - A policy framework has been implemented to promote the use of renewable biomass-based charcoal by the I&S sector, supported by an internationally recognized system for monitoring achieved GHG emission reductions

Indicador 1.2 - Sistema MRV para produção de 

carvão e benefícios de GEE para os agentes do 

setor siderúrgico

Indicator 1.2 - MRV system for charcoal 

production and GHG benefits for I&S sector 

agents

Indicador 1.3 - Metodologias e critérios 

aceitáveis para avaliar as cadeias de produção 

de carvão

Indicator 1.3 - Acceptable methodologies and 

criteria to assess charcoal production chains

INDICADORES DE PROGRESSO ANUAL - NIVEL DE RESULTADO

ANNUAL PROGRESS INDICATORS – OUTCOME LEVEL

a) Repactuação e comprometimento do Estado de MG com 

as ações previstas pelo projeto realizado;

  

b) Criação/Formalização da Comissão Técnica de Carvão 

Sustentável;

c) Elaboração de ToR para a Contratação de consultoria 

técnica com objetivo de analisar o arcabouço institucional e 

normativo do setor siderúrgico em MG e no Brasil, 

abordando adicionalmente arranjos de gestão de floresta do 

setor e sistemas de produção de carvão (com base no estudo 

do MDIC) para gerar insumos para Comissão Técnica de 

Carvão Sustentável.

a)  Relation with MG strengthened and  Government 

commitmented with expected actions of the project;

  

b) Creation / Formalization of the Technical Commission of 

Sustainable Charcoal;

c) ToR elaboration for hiring a technical advice in order to 

analyze the institutional and regulatory framework of the 

I&S industry in Minas Gerais and Brazil, also addressing 

arrangements  for the forest management in the sector and 

charcoal production systems (based on MDIC study) to 

generate inputs for the Technical Commission for 

Sustainable Charcoal.

Sem estratégia para incentivar o desenvolvimento 

da tecnologia de carvão

No strategy to stimulate charcoal technology 

development (0)

a) Debate com vistas à adoção da estratégia 

conjunta para incentivar o desenvolvimento da 

tecnologia de carvão.

b) Plano finalizado e publicado.

a) Debate in order to adopt a joint strategy to 

stimulate the development of charcoal 

technology.

b) Plan Finalized and published .

Estratégia detalhada, elaborada e adotada pelo 

governo de MG.

Detailed strategy designed and adopted by the 

MG Sytate Government (1)

Estratégia detalhada, elaborada e adotada pelo governo de 

MG

Detailed strategy designed and adopted by the MG Sytate 

Government (1)

Indicador 1.1- Estratégia de carvão renovável em 

MG

Indicator 1.1 - Renewable charcoal strategy in 

MG

Negotiations initiated with the aim of incentivating 

sustainable charcoal within the State Policy to Combat 

Climate Change

State Steering Committee (GAP - Grupo de 

Acompanhamento do Projeto) formalized in MG

An analysis of the current institutional and normative 

framework of the iron and steel sector in Brazil and MG 

finalized (?) expected to be finalized by XXX

Estratégia detalhada, elaborada e adotada pelo 

governo de MG.

Detailed strategy designed and adopted by the 

MG Sytate Government (1)



Esforços isolados de desenvolvimento de 

tecnologia com baixo nível de coordenação do 

setor.

Isolated technology development efforts with low 

sector coordination level (0).

Elaboração de Termo de Cooperação entre PNUD, 

Universidade de Viçosa e FAPEMIG para o desenvolvimento 

de tecnologias melhoradas de conversão de carvão

a) Termo de Cooperação (MoU) elaborado  entre UFV, 

Sebrae-MG, FAEMG.

b) Mapeamento dos possíveis locais para aplicação das 

tecnologias a serem desenvolvidas iniciado

c) ações em andamento junto ao IEF para 

desenvolvimento de base de dados para carvão vegetal

Mapeamento finalizado em ao menos 1 (um) local 

definido

Ao menos uma tecnologia desenvolvida com o 

objetivo de demonstrar sua replicabilidade

Ao menos uma tecnologia desenvolvida com o 

objetivo de demonstrar sua replicabilidade

Programa de desenvolvimento concentrado da tecnologia 

executado.  

Concerted charcoal technology development program 

executed  (1)

Iniciativas privadas isoladas para desenvolver 

tecnolgias para a utilização de subprodutos de 

carvão.  

Private initiatives to develop technologies for 

utilize charcoal by-products (0).

Consultoria Técnica Especializada com fim de mensurar e 

avaliar as tecnologias aptas há explorar os subprodutos do 

carvão correlacionando-os ao layout e localização de um 

campo de produção de carvão, com vista a otimizar soluções 

intensivas de capital.

Specialized Technical Consulting to measure and evaluate 

suitable technologies to explore charcoal by- products 

associating them to layout and localization of the charcoal 

production field, in order to optimize intensive capital 

solutions. 

Finalização dos produtos previstos pelas consultoria 

técnica e preparação de seus resultados para publicação 

até XXXX. 

Products finalized by technical consultancy and 

preparation to publish their results.

(a) Publicação de documento técnico contendo 

informações detalhadas sobre as opções 

tecnológicas para a exploração dos subprodutos 

obtidos durante a pirólise na conversão de 

madeira em carvão

(b) Publicação de documento técnico contendo 

informações sobre as tecnologias a serem 

utilizadas de acordo com o layout e a localização 

de um campo de produção de carvão.

(a) Technical publication with detailed 

information about technological options to 

explore the sub products obtained during the 

pyrolysis in the conversion of the wood in 

charcoal 

(b) Technical publication with technologies 

informations to be used takig into consideration 

the layout and localization of the charcoal 

production field. 

Ao menos um (1) seminário apresentando os 

resultados obtidos a partir das consultorias 

técnicas especializadas realizado

At least one (1) seminar realized to present the  

results obtained from specialized technical 

consultancies 

Programa concentrado de tecnologia de 

subprodutos realizado (1).  

Concerted by-products technology program 

carried out (1).

Programa concentrado de tecnologia de subprodutos 

realizado (1).  

Concerted by-products technology program carried out (1).

(a) Alguns modelos de negócios concebidos, mas 

ainda não comprovados em termos comerciais

(b) Nenhum EoI

 (c) Nenhum seminário realizado. 

(a) Some business models conceived but not 

commercially proven yet (0); (b) No (0) EoI’s; (c) 

No (0) seminar held;

Elaboração de ToR para Consultoria Técnica Especializada - 

desenvolvimento de modelo de negócio com o objetivo de 

melhorar a competitividade nas fábricas modernas e/ou 

aumentar a eficiência do sistema  de produção de carvão dos 

pequenos produtores

ToR elaboration to hire a Specialized Technical Consulting to 

develop a business model with the aim to improve the 

competitiveness in the moderns manufactures and/or 

increases the efficiency in the charcoal production system of 

small producers

Consultoria Técnica Especializada para desenvolvimento 

de modelo de negócio com o objetivo de melhorar a 

competitividade nas fábricas modernas e/ou aumentar a 

eficiência do sistema  de produção de carvão dos 

pequenos produtores tendo como subsídio os modelos 

existentes (conforme sugestão do MDIC, estabelecimento 

de cooperação com a SEBRAE)  

Specialized Technical Consulting to develop a business 

model with the aim to improve the competitiveness in 

the moderns manufactures and/or increase the 

efficiency in the charcoal production system of small 

producers with subsidies of the existents models (as 

suggest by MDIC, stablish a cooperation with SEBRAE)

Resultado final da consultoria com 

recomendações e diretrizes para o setor produtivo 

e governamental, com vista à racionalização dos 

negócios e melhoria da produtividade do setor 

publicado. 

Consultancy final result with recommendations 

and guidelines to the productive sector and to the 

government published, in order to improve the 

productive sector and business streamlining 

Realização de seminários (2) direcionados para o 

setor produtivo, com o intuito de difundir técnicas 

eficientes para a produção de carvão vegetal e 

promoção da chamada pública para manifestação 

de interesse

Carry out two (2) seminars for the productive 

sector, in order to disseminate efficient 

techniques related to charcoal production and to 

promote a public call to interest expression

(a) Pelo menos quatro (4) modelos de negócios 

diferentes desenvolvidos e aceitos pelos 

produtores de carvão

(b) Pelo menos seis (6) EoI assinados

(c) um (1) seminário realizado  

(a) At least four (4) different business models 

developed and accepted by charcoal producers;

(b) At least six (6) EoI’s signed; 

(c) One (1) seminar held.

(a) Pelo menos quatro (4) modelos de negócios diferentes 

desenvolvidos e aceitos pelos produtores de carvão

(b) Pelo menos seis (6) EoI assinados

(c) um (1) seminário realizado  

(a) At least four (4) different business models developed and 

accepted by charcoal producers;

(b) At least six (6) EoI’s signed; 

(c) One (1) seminar held.

(a) Nenhum material de treinamento 

desenvolvido; (b) Nenhum programa de 

treinamento.

(a) No training material developed (0); No 

training program (0).

Produto com atividades previstas para início em 2018

Product activities expected to the beginning of 2018 

Produto com atividades previstas para início em 2018

Product activities expected to the beginning of 2018 

Início da preparação de Material de treinamento e 

Elaboração de proposta para treinamentos a 

serem executados nos próximos 3 anos com a 

colaboração do SEBRAE/MG

Beginning of the preparation of training material 

and elaboration of training proposals to be 

executed in the next 3 years with SEBRAE/MG 

collaboration.

2 (dois) Programas de treinamento para 

produtores realizado

Two (2) training programs to producers held

2 (dois) Programas de treinamento para 

produtores realizado

Two (2) training programs to producers held

(a) Material de treinamento desenvolvido (1); pelo menos 

três (3) programas de treinamento em execução. 

(a) Training material developed (1); at least three (3) 

training programs being executed.

RESULTADO 2 - Base tecnológica e de capacidade humana para a conversão limpa de carvão no Brasil fortalecida pela assistência técnica e pelo treinamento direcionado.

OUTCOME 2 - The technology and human capacity base for clean charcoal conversion in Brazil is strengthened by technical assistance and targeted training.

Indicador 2.1- Programa de teste de carvão 

realizado

Indicator 2.1 - Charcoal technology test 

programme carried out

Indicador 2.2 - Programa de tecnologia de 

utilização de subprodutos realizado

Indicator 2.2 - By-products utilization technology 

program carried out

Indicador 2.3

a) Número de modelos de negócios 

desenvolvidos;

b) Número de manifestações de interesse (EoI, 

em inglês) dos produtores locais de carvão;

c) Seminário/Oficina sobre cadeias de produção 

de carvão eficientes

Indicator 2.3

a) Number of developed bussiness models; 

b) number of expressions of interest (Eol) from 

local charcoal producers

c) seminar/workshops on efficient charcoal 

production chains

Indicador 2.4

a) Material de treinamento;

b) Número de programas de treinamento 

implementados

Indicator 2.4

a) training material

b) Number of training programs implemented



Proposta de mecanismo de licitação preparada 

pelo MMA (0).

Tender proposal mechanism prepared by MMA 

(0).

(a) Articulação técnico-política para revisão e lançamento de 

mecanismo de licitação para prestar assistência técnica e 

apoio financeiro às propostas selecionadas para unidades de 

conservação de carvão em MG;                                                                                                                                                                                                                                                                      

(b) Definição dos critérios de elegibilidade e desempenho 

para as propostas.

(a) Technical-political articulation to review and launch the 

tender mechanism to render technical assist and financial 

support to selected proposals for charcoal conservation 

facilities in MG;

(b) Criteria definitions of eligibility and performance from 

proposals

Pre-qualification process concluded

 tender mechanism negociated and published. Proposals 

prediced to be analysed in July and contracts signed in 

August 2017

(a)Presentation of the negotiated tender mechanism ;

(b) (MMA/UNDP Brazil) Tender call, with collaboration of 

Minas Gerais State and Development banks (BNDES and 

BDMG).

(a) Processo de seleção dos projetos realizado. (c) 

Acompanhamento dos projetos. (b) Formalização 

de apoio às propostas selecionadas.

(a) Projects select process realized. (c) Projects 

monitoring. (b) Support formalization for selected 

proposals

Mecanismo de licitação negociado e formalizado 

(1).

Tender mechanism negotiated and formalized (1).

Mecanismo de licitação negociado e formalizado (1).

Tender mechanism negotiated and formalized (1).

Nenhuma consultoria.

No (0) consultancies.

Produto com atividades previstas para início em 2018

Product activities expected to the beginning of 2018 

Tender ongoing. Selection of partners Planned to be held 

in the first semester of 2017

Produto com atividades previstas para início em 2018

Product activities expected to the beginning of 2018 

(a) Contratacao de consultoria tecnica 

especializada para preparar documentacao e 

engenharia tecnica dos projetos selecionados, 

inlcusive estudos de impacto socioambiental, 

gestao de residuos e hidricos e cumprimento das 

normas de seguranca do trabalho (b) Assistência 

técnica para auxiliar proponentes na elaboração e 

implementação de sistema MRV usando 

plataforma WEB.                          

(a)  Specialized technical consultancy hired to 

prepare documents and technical engineer from 

select projects, including environmental impacts 

studies, waste and hydric management and 

compliance with work security standards. (b) 

Technical assistance to support proponents to 

elaborate and implement the  MRV system using 

WEB platform.

(a) Ao menos três (3) unidades eficientes de 

conversão de carvão pronta para a fase de 

investimento do programa. (b) Assistência técnica 

para auxiliar proponentes na elaboração e 

implementação de sistema MRV usando 

plataforma WEB. 

(a) At least three (3) efficient charcoal conversion 

facilities ready for the investment phase of the 

program. (b) Technical assistance to support 

proponents to elaborate and implement the MRV 

system using WEB platform.

No mínimo três (3) unidades eficientes de 

conversão de carvão prontas para a fase de 

investimento do programa.

At least three efficient charcoal conversion 

facilities ready for the investment phase of the 

program.

No mínimo três (3) unidades eficientes de conversão de 

carvão prontas para a fase de investimento do programa.

At least three efficient charcoal conversion facilities are 

ready for the investment phase of the program.

(a) Nenhuma unidade instalada; (b) Sem produção 

tonelada/ano; (c) As taxas de conversão da 

tecnologia básica são de 25 a 30%; (d) Sem 

redução de emissão (toneladas de CO2eq/ano).

(a) No (0) facilities in place; (b) No production (0 

tons/yr); (b) baseline technology conversion rates 

are 25-30%; (c) No emission reductions (0 ton 

CO2eq/yr).

Processo de licitação previsto para o ano de 2018.

Tender process expected to be launched by 2018.

Processo de licitação lançado em Junho de 2017, com 

contratações previstas para serem realizadas até 

Outubro de 2017.

Tender process expected to be lanched by June 2017 and 

contracting of partner companies until October 2017. 

Processo de licitação e aquisição de unidades de 

produção comercial de carvão de biomassa 

renovável.

Procurement and tender process for commercial 

production facilities from  renewable biomass  

charcoal 

Monitoramento para garantir a boa operação da 

fábrica (Plataforma MRV) e o cumprimento das 

reduções de emissão.

Monitoring to assure the plant operation  (MRV 

platform) and emissions reduction compliance 

a) 3 unidades comerciais licitadas e operacionais

b) 80.000 toneladas de carvão produzidas por ano

c) taxa de conversão de ao menos 33%

d) 21,6 mil. Ton de CO2 eq/ano.

(a) (3) commercial facilities procured and 

operating

(b) 80,000 tons of charcoal produced per year

(c) at least 33% conversion rate 

(d) 21,6 kton CO2eq/yr.

(a) No mínimo três (3) unidades comerciais licitadas e 

operacionais, inclusive uma de pequena escala (menos de 

1.000 ton.); (b) 80.000 toneladas de carvão produzidas ao 

ano; (c) taxa de conversão de pelo menos 33% (média 

ponderada); (d) 21,6 mil ton. De CO2eq/ano.

(a) At least three (3) commercial facilities procured and 

operating,  including one small-scale (under 1,000 tons); (b) 

80,000 tons of charcoal produced per year; (c) at least 33% 

conversion rate (weighted average); (d) 21,6 kton CO2eq/yr.

Nenhum documento; Nenhum evento.

(a) No documents (0); No event (0).

Produto com atividades previstas para início em 2019

Product with expected activities to the beginning of 201 9 

Produto com atividades previstas para início em 2019

Product with expected activities to the beginning of 

2019

Elaboração de ToR para coleta de informações 

sobre as melhores práticas e lições aprendidas 

para promover a produção limpa de carvão no 

setor siderúrgico no Brasil e no Exterior com vistas 

à divulgação e organização de um evento 

internacional.

ToR elaboration to collect information about the 

best practices and lessons learned to promote a 

clean charcoal production in the I&S sector in 

Brazil and in the World aimed  to disseminate and 

organize an international event.

(a) Publicação das informações sobre as melhores 

praticas e lições aprendidas para promover a 

produção limpa de carvão no setor siderúrgico no 

Brasil e no exterior. (b) Preparação de 01 (um) 

evento internacional para divulgação e promoção 

realizado.

(a) Publication of information about the best 

practices and lessons learned to promote a clean 

charcoal production in the I&S sector in Brazil and 

in the World. (b) Preparation of one (1) 

international event to disseminate and promote 

the project realized.

(a) Evento internacional realizado.

(a) International event held 

(a) Documentos e apresentações compilados (1); (b) Evento 

internacional realizado.

(a) Documents and presentations compiled (1); (b) 

International event held (1).

Indicador 3.2 - Consultorias para dar suporte ao 

desenvolvimento do projeto

Indicator 3.2 - Consultancies to support project 

development

Indicador 3.3 -   (a) Número de unidades de 

produção eficiente e limpa de carvão vegetal 

instaladas; (b) produção de carvão por usina 

(toneladas/ano); taxa de conversão de madeira 

em carvão por usina (%); 

Indicator 3.3 -  (a) Number of efficient, clean 

charcoal production facilities in place; (b) 

Charcoal production per plant (tons/yr); (c) 

Wood charcoal conversions rate per plant (%)

RESULTADO 3 - Unidades de produção comercial de carvão construídas por meio de um mecanismo de licitação competitiva para fornecer carvão de biomassa renovável e reduções de emissão de GEE que possam ser objetivamente verificáveis.

OUTCOME 3 - Commercial charcoal production facilities are built under a competitive bidding mechanism to deliver objectively verifiable renewable, biomass-based charcoal and GHG emission reductions.

Indicador 3.4 - (a) documentos e apresentações 

de melhores práticas; (b) evento internacional 

para disseminar produção limpa de carvão; 

Indicator 3.4 - (a) Documents and presentations 

with best practices; (b) international event to 

disseminate clean charcoal production.

Indicador 3.1 - Mecanismo de licitação 

negociado e formalizado

Indicator 3.1 - Tender mechanism negociated 

and formalized


